
LatweeschuAwises.

Ar augstas Eeweşchanas - KummiMones siņņu un nowehleşchanu.

Nr. 16. Zettortdeenâ 2imâ Äprita 18Z2.

Labs padohms.

(Şkattees Nr. 15.)

Ko lihds labbakus laikus wehletees un zerreht?
Kaut paschi tik şaroadi buhtum, gan tad buhtu

ir şaroadi laiki. Kas zaur zerribu gribb trekns

palikt, tas lai şargahs kà baddu ne mirst. Kas

Aribb strahdaht, tam maises ne truhkst; un kas

ļrr strahdneeks, tam gan bads warr, tà şakkoht:

zaur lohgu luhkoht, bet istabā nahkt wiņņam ne

irr brihw. Ir pārradi ne nahk pahr roiņņa

(şļohksni) şleegsni, jo kam prahts stahw us dar-

bu, tam prahts ne stahro us parradeem, un pār-

radi roiņņa eenaidneeki. Ja ne atraddi leelu

mantu, ja baggats raddineeks tewis ne eelikke

pahr mantas-turretaju, ja tehros terv ne atderve

brangas mahjas, ne kaisch ne neeka. Darbs

irr laimes mahte, un kas irr strahdneeks tam

Deervs wişşu rvehle. Ģij pee lauku kohvfchanas,
kad flinkis gull, tad buhs tewim labbiba klehtî,
un nauda kabbà Weens şch 0 deen irr rvai-

rak wehtts, ne kà dnvi rihta, un ko şchodeen
darriht roarri, to ne uskrauj rihtas deenai. Ja
labbam un gohdigam kungam par kalpu deenetu,
ka tu kaunetohs, ja wiņşch tewis gulledamu, jeb
stinkodamu atrastu? Bet redsi: tu pats seroim
esşi kungs; kaunees tad tewis paşcha labbad roh-
kas klehpî turredams apkahrt staigaht; tomehr
darba ne truhkst, preeksch şewim, preeksch behr-
ne'em, saimei un waldişchanai. Ja rohkas
srvahrkos jeb biksēs turri, tad naudas ne pelnist,
tà kà kaķkis kam pehdas zîmdôs eetihtas, pelli ne

warr noķert. Dauds gan irr darba pasaule, un

teroim warr buht rohkas glehroas, bet eij tik pee
darba, gan paliks stipras. Ja uhdens pilleens
deen un nakti us atmiņu kriht, woi ne eetaisa
akmiņâ zaurumn? Woi ne iskremst pelle puhle-
damees ar laiku klehteS dmwis? Woi ne kriht

leelu leelais ohsols pehz galla, ja ar zirroi wirfu
zehrti? Mahzees şchèļà pastahroigs un ne apniz-
zis darbs leelas leetas eespehj.

Kaut gan buhtu labs strahdneeks, tas ne teek,
rervim arri taroas leetas labbi jausluhko, un jā-
sarga. Kohks, kas daudsreis tohp pahrstahdihts,
m isdohdahs labbi, un saimei, kas brihscham

scheit, un brihscham tur mahjas weetu taisa, ne

sekkahs mantu kraht. Jo kas trihs reis no roee-

nas roeetas us ohtru mahjas weetu pahrzeļļ, tas

tik dauds zaur tam paşpehle, kà kad weenreisrois-
sa manta sadegtn. Ja gribbi ka darbs tohp lab-

bi padarrihts, eij pats pee darba, jo ne lehti at-

raddifi sullaini, kas tà tervim wişşu pa prahtam
padarritu, kà ja pats darbu darri. Kunga azs
pee darba dauds wairak eespehj, ne kà wiņņa

rohkas. (Turpmāk tas beigums.)

Trihs wehleschanas.

(P.aşakka.)

Ansis un Lihse, jauni laulāti draugi, it labbi

un laimigi kohpa dsihrooja. Wiņņeem arri ne

kas ne truhke, jo roiņņi bija pahrtikkufchi; bet

kam labbi eet, tatschu daudsreis dohma: „Wehl

gan roarretu jo labbaki Şchi nemeeriba

dsilli sakņota katra zilwekasirdi un no tahs zeļļahs
dauds negudras wehleşchanas. — Tà arri An-

sis unLihse dafchkahrt şawâ starpa sazzija: „ak!
kad mums buhtu tahdi lauki, tahdas pļarvas kà

Brentscham!" — zittu reisi —„ak! kad mumS

buhtu tik dauds nandas, kà Brueram!" — tad

atkal — „Es wairak ne wehletohs, kà tahdas
ehkas, tahdus sirgus, tahdus lohpus ka Kun-

drahtam." — No schahdahm, tahdahm leetahm
runnadami roiņņi arri ruddens laika weenâ wak-

karâ mihligi, saderrigi kohpa fthdeja un kohde



rceksius, kad pecpeschi zaur kambara durrvim

eenahze masa, masa gaspaschiņa, tik ohlekta
garriuua, bet ļohti skaista uu daiļa — un par

roissu istabu isplahtijahs jauku rohschu smarscha.
—/Şkalla iodsisse, bet gaismiņa ka auseklis,
kad saule taisahs lehkt, at'spihdeja no tahs sinuk-
kas gaspaschiņas un apselteja roissas istabas scē-
nas. Gan rviss bija jauki skattitces, tomehr

usgahje isbailes muhsu laulateem draugeem, bet

roiņņi ahtri ņehmahs atkal drohschu sirdi, kad ta

preileine sahze ar ffallu, it mihligu balsi ta run-

naht: „Ar drauga-prahtu es pee Jums atnahku;
es esmu ta semmes - mahte kas weena branga
glahsu un selta piìlê miht, tur eeksch teem aug-
steem kalneem un man kalpo 7cx) srvehtas meitas.

— Jums brihrv roehletees trihs reis, kas

Jums tik tihk; rviss, ko Juhs rvehlescct, taps

peepildihts." —Ansis peegruhdeseeroai ar elkoni,
it ka gribbetu şazziht: „Branga wehsts! preezi-
ga siņņa! — un ta seeroa jarv atdarrija multi

un gribbeja roehletees — sihschu drehbes, rakstl-
tus sakfchus, spohschas krelles, selta gredsenus
unDeews sinn, ko roehl?" — kad ta preilene ar

pazeltu pirksti roiņņu apdraudēja, sazzidama:
„Astoņas deenas es Jums dohmu rvalļas, labbi

apdohmaht, ko Juhs gribbat luhgtees; Jums
tadehl ne kahda steigfchana." Gudri, gudri,
dohmaja tas roihrs un aisfpeede tai seeroai to

mutti ar sarvu rohku. Nu pasudde ta preilene;
jkalla atkal degge kà papreeksch — no rohsu

smarschas ne ko waîrs ne mannija un skalla duh-
mi wehlahs kà mahkoņi zaur istabu. —

Kas nu gan bija laimigaks pahr Ansu un

Lihsi! Reisu reisahm roiņņi flarveja: „Gohds
Deewam! Paldeews Deewam! ak! kahda lai-

me!!" bet pee roissas şawas laimes tatschu
raddahs klaht weena nelaime, jo wiņņi ne roar-

reja par to saderretees, ko nu rviņņeem buhs
roehletees — ko nu rviņņeem buhs luhgtees? —

Pawissam roiņņi arri bija bailigi, ka roiņņi ne

tihscham ko ne rvehletohs, ko roiņņi papreeksch
jhsti ne buhtu apdohmajuschi; beidsoht sazzija ta

şeewa meerinadama: „Mums jaro wehl waļļas

lihds peektdeenam/' —

Ohtra wakkarâ, kainehr kartuppeļi panna

gohseja, abbi, roihrs ar şawu seewu, lustigi pee

ugguna stahweja un wiņņeem tikke ssattiht, kà

tahs masas dsirkstelites pee apruhfttas pannas

şchurp un turp şchahwahs — tè atşpihdeja —

tè atkal isdsisse un bes ka roiņņi weenu rvahrdu
runnaja, wiņņi it klussi tik us to leelu laimi doh-
maja, kas wiņņeem bija gaidāma. Kad nu ta

ftewa tohs gohsatus pampalus no pannas us

blohdi islikke, tad roiņņai — to jauku şmarşchu
deggilnê mannidamai — it ka no nejauschi is-
mukke tas rvahrds, bes jeb ko ihsti pee tam doh-
madama: „Ak! kad taggad zepta dessa klaht
buhtu!" — Wai! wai! ta nu bija ta pirmā
roehleschana; — Ahtri kà sibbens nahze zaur
ffursteni jauks şpihdums un rohsu smarscha; —

luhk şchè! un us kartuppelehm raddahs —

branga iszepta deşşa. — Woi brihnums
ka tai seervai ne patikke, ka wiņņa netihfcha weh-
lefthana tappe tik ahtri peepildita? — Woi brih-
nums, ka wihrs apstaistahs par şawas ftewas
neapdohmaşchanu? — Peeri sarahrois, bet it
ne ko ļaunu pee tam dohmadams — rvinsch ah-
truhma isgruhde tohs roahrdus: „Kad ta dessa
labbaki pee tarva degguna buhtu peeaugusi!" —

Wai! wai! Jssazzihts rvahrds ne eet atpakkaļ
un ta nu bijāta ohtra wehleşchana. Şee-
roai ne mannoht dessa pee degguna peeauge un no

abbahm pussehm nokahrahs', kà uhsa dascham
karraroihram. Ak! mannas behdas! kur nu

eeschu, kurnupalikşchu? tà brehze un kauze ta

nabbaga şeewiņa un nabbaga wihram tas gahje
ka nāsis zaur sirdi. — Diroi roehleschanas nu

jau peepilditas un tee laulāti draugi bija nabbagi
kà bijuschi; — gan wiņņi nu roehl treşchâ weh-
leschana buhtu warrejuşchi luhgtees baggatibu un

wissadu laiļni, bet ko wiņņeem buhtu lihdsejis
wissa baggatiba, kad ta seerva bija tä ar sarvu
degauni par ehrmu palikkufi, ka roiņņa kauna
dehl ne kur ne drihksteja rahditees. — Woi nu

gribboht, woi ne gribboht — wiņņeem bija ja-
luhds to senuues mahti, lai no Deerva pusses at-
kal atņemtu no Lihses degguna to peeanguschu
deşşu. — Kà luhdse, tà notikke un nu bija arri
ta treşcha wehleşchana peepildita, Ansis
palikke Ansis, Lihse palikke Lihse, ka bijuschi;
ilgll laiku roiņņi stahrveja ar nolaistahm azzim,
bes ka roiņņi rveenu rvahrdu kohpa runnaja. —



Nohst nu bija roissa baggatiba — nohst bija ta

gaidita leela laime un ta şmukka gaşpaschiņa oh-
trureis pee wiņņeem wairs ne pahrnahze. —

Mahzibas. i. Pārvelti tam useet laimes

stunda, kas to ne proht roehra ņemt.

2. Ne turri to roeen par laimigu un baggatu,
kam pulks naudas, )?ulks mantu irraid; tas ihsti

laimigs un baggats irr tas, kas pahrtizzis un

kam meeriga sirds, kas ļauna ne apsm-
nahs. — Kam truhkst schi roissdahrgaka man-

ta, tas irr nabbags pee wissas şawas bag-
gatibas.

Teesassluddinaschanas.

Kad us Kursemmes kambara teesas pawchlcşchanu
dehl isdohşchanaS us nohmu ta pee Kassebuhdcs pee-

derriga Gailu-nowada, ne tahlu no Wentespils, ar 2

masahm pļawahm, us 3 gaddeem, wehl wcens tohr-

ga-t?rmihns us to sta Meia deenu nollkts irr — kur

tas minnehtS nowads Wentespils pilêkunga-teeşas ruh-

mê isşohlihts taps, un kur skaidrākas si'nņas warrehs
dabbuht — tad tas scheit wişşeem, kam patikschana
irraid, tohp sinnams darrihts.

WenteSpilS pilskunga tecşa, grâ Apriļa i832. 3

(S. W.) 5?. E. von Korff, assessers.

(Nr. 947.) Registraters Tommerop.

Us pawehleşchanu tahs Veiserifkas Majesteetes,
ta Patwaldinccka wissas Kreewu Walsts :c. :c. :c.,

tohp no Bukaifchu muischas pagasta teesas wissi tee,
kam kahdas taisnas prassischanas no tavs lurģeem s.g.
iseedama schejenaja saimneeka Bittait Frizza buhtu,
par kurra mantu truhkuma un nespehzipas dehl kon-

kursis nosprcests tappis — usaizinati, lai, kad şawu
teesu ncgribb saudeht, lihds 2otu Meija ş. g. şchè pee-
teizahs , un teesas spreedumu sagaida.

Bukaischu muischa, 28ta Merza 1832. 1

(S. W.) -Z-j-j- Jahnait Sahmel, pagasta teesas
peesehdetajs.

(Nr. 61.) Gottwr. Lindemaiin, pagasta teesas skrih-
weris.

Us pawehleşchanu tahs Reiserifkas Majesteetes,
ta Patwaldineeka wissas Kreewu Walsts :c. :c. ic.,
tohp no Wehrgallas pagasta tcesas, pehz to, kad tas

pee Wehrgallas pagasta pcederrigs bijis zitkahrtigs
Wehrgallas Prizzis Tihpe, weenu testamen-
ti atstahdams

, nonurris, un tapehz, ka tee preeksch-
neeki tahK şchè buhdamaS beedribaS par pagasta-nab-

bagu apgahdaşchanu, tä kà tas wehrmindens tahs
wehl nepaauguşchas nelaika kutşchera meitas, to man-

tu ko pehz şchi testamenta tik labbi Wehrgallas nabba-

geem, k« arri tai peeminnetai nelaiķa wihra meitai

dabbuht buhs, zittadi ne, ka pehz teesas-likkumeem
un inwentariuma israhdischanas, pretti ņemt gribb,
wissitee, kas pehz kautkahdas, woi wissecm ģeldigas,
woi ihpaschigas tcesas un baļļas, uo tahm jau pee-
minneta Prizza Tihpja atlikkuschahm mantahm ko

praşşitu woi gribbctu, jeb arri dohmatu, ka teem ko

prassiht nahktohs, zaur scho siņņu ussaukti un aizinati,
lai pee roiņņu teesas-saudcfchauas No appakschliktas
deenas diwi mehneschu starpa, tas irr: wifswehlaki
lihds diwideşmitai un ohtrai Juhniusa deeuai, kurra

deena par pchdigu un isşlehgdamu peeteikfchanas ter-

minu nolikta, rooi paschi, multl prett mutti, woi zaur

peeņemnlamu wcetneeku, uu kur waijadsigs ar assi-
stenti jeb zaur wehrininderi, preeksch schihs pagasta

teesas atnahktu, to, ko no tahm atstahtahm mantahm
gribbctu un prasşitu, protokollê liktu eerakstiht, şawaS
prassischanas-teesu arri staidri parahditu, un pehz to

sagaiditu, kas nofprccsts kļuhs; arto ihpaschigu pee-

kohdinaschanu, ka wissi tee, kas tanm noliktā laiku

starpā ne buhs mcldejufchces, atraiditi un isslehgti un

teem uslikts tapS, muhschigi klussu zeest. Pehz schihs
siņņas lai ikweens turrahs.

Wehrgallas pagasta teesa 2trâApriļa dceua 18Z2. 2

-Z-j-j-Leias Strahpa Eernsts, pagasta
wezzakais.

şş v. Pehtşcha Ahdams, p. t. peefeh-
detvnS.

ş -j--z-Awota Johreus, p. t. pecseh-
detais.

(Nr. 17.) Didriķis Bethmaun, pagasta teesas
şirihwcris.
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Us pawehleşchanu tahs Reiserifkas Majesteetes,
ta Patwaldineeka wissaS Krcewu Walsts :c. :c. :c.,

tohp no Kalnamuischas pagasta tccsas wissi pārradu
deweji, kam taisnas prassischanas pee teem Kalna-

muischas saimileekccm Vehrsemneeku Krischana, Ma-

su Paugul Anscha un Masu Swehdru Anscha buhtu,

par kurru mantahm dehl inwentariuma truhkuuia un

zittu pārradu, zanr schihs deenas spreedumu konkursis

nolikts, usaizinati, pce saudeschanas şawas teesas

lihds2Ltu Maju mchnescha 18Z2, kas par to wcem'gu
un isslehdsamu terminu irr uolikta, ar şawahm prassi-
schanahm scheit atuahkt un wchrâ ņemt, kas taps wchl

nosprecsts.
Kalna muischas pagasta teesa 2tra Apriļa mehne-

scha 18Z2. 2

Janne Dahrsneek, pagasta wezzakais.
(Nr. 66.) Caroli, pagasta teesas şiihweris.



KaS pee tahs atstahtas mantaS ta nomirruscha
Jaunsaules saimneeka Sihlekaktu Jahņa, kahdaS pār-

radu prassischanas turreht dohma, lai lihds 27tà Meia

s. g. per schihS teesas peeteizahs un sagaida, kas taps

sprccstS.

Wezsşaules pagasta teesa 6ta Aprila 1882. 2

(T. S. W.) Punnen Krist, pagasta wezzakais.

<Nr. 30.) Roustet, pagasta teesas strlhweris.

Naudittes-Pokaiņu krohga, taps zaurDohbeles pa-

gasta teesu tanm 29.ta Llprila daschadas mabju leetaS

un lohpi, prett naudas maksu uhtropê pahrvohtas. 2

C. Blumenfeld, pagasta wezzakais.

(Nr. 167.) L. W. Ewerts, pagasta teesas sirih-
weriS.

Zittassluddinaschanas.

Tee pee Kalnazeema peederrigi Lahtschu un LeepeS
- krohgi, ar laukeem, kur katris 6 puhru weetas isşchju-

ma, un plawahm no lahņeem 1832 us reuti isdoh-
dami irraid, — kam patikşchalw buhtu tohs usņemt,
tohp usaizinahts, şew pee laiku pee schahs muischu
waldifchauas peeteiktees.

Kalnazeema muischu waldişchana tanm i4ta Apri-
ļa i3Z2. 3

RengeSmuischa, Jaunaspils ķirşpehlê, şchogadd
i332 to tirgu, kas Korffa kuuga laikos us roezzu Eli-

jas deenu turrehts tappe, atkal eeşahks turreht, un

trihs gaddus, weenu pakkal ohtru, bes mnitas buhS.
RengeSmuischa tai 11 ta Apriļa deenâ 1832. 3

Joh. Redlich, mnķşchas walditaiS.

No lahņeem i832 trihs muischas-usraugu (wag-
garu) wcetas pee ta appakfchrakstita dabbujamaS.
Derrigi wihri ar labbahm leezibas - sihmehm lai stei-
dsahs pee wiņņa peeteiktees.

Jelgawa, ima Aprila 1832. l

Oberhofgerichtsrach v. d. s?owem

Jkkatris tohp lohti luhgts un pamahzchts, ka itt ne

weenam, kahds labban buhtu, nei naudu nei naudaS-
leetas us mannu wahrdu, bes ihpaşchas rakstitaS weh-
leschanaS no mannas rohkas, buhs uS pārradu doht;
jo es newarru un negribbu tahdas prassischanas pee-
ņemt un maksaht, un ikkatrs patS wainigs buhs, kad

şawu teesu saudehs.
Kerklingê, 23scha Merza 1832. r

E. v. Kleist,
Kerklinges un Kohku muischas dsimtskungs.

Naudas, labbibas un prezzu tirgus us plazzi. Rihgē tannī Apriļa 1832.

Jst zu drucken

Im Namen der Civilobervenvaltuug der Ostseeprovinzetr: Z.D. Braunschweig, Cenftr.
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